
Rishigautamaproktah Rudra Stava

ఋ తమ కః దసవః
Document Information

Text title : Rishigautamaproktah Rudra Stava

File name : RRiShigautamaproktaHrudrastavaH.itx

Category : shiva, shivarahasya, stava

Location : doc_shiva

Proofread by : Ruma Dewan

Description/comments : shrIshivarahasyam | ugrAkhyaH saptamAMshaH | adhyAyaH 23| 22-63||

Latest update : June 16, 2024

Send corrections to : sanskrit at cheerful dot c om

This text is prepared by volunteers and is to be used for personal study and research. The

file is not to be copied or reposted without permission, for promotion of any website or

individuals or for commercial purpose.

Please help to maintain respect for volunteer spirit.

Please note that proofreading is done using Devanagari version and other language/scripts

are generated using sanscript.

June 22, 2024

sanskritdocuments.org



Rishigautamaproktah Rudra Stava

ఋ తమ కః దసవః

( వరహ నర ఉ )

తమః
ౖ దః స భగ న న శ రః ।

సర తనస తనశ తౖ ౖ న నమః ॥౨౨॥
ౖ దః స భగ బ వ తః ।

యశ బ మ దసౖ ౖ న నమః ॥౨౩॥
ౖ దః స భగ ర రమణః ప ః ।

యశ సౖ ౖ న నమః ॥౨౪॥
ౖ దః స భగ పర శ ।

ఉ ఽ తౖ ౖ న నమః ॥౨౫॥
ౖ దః స భగ యశ యకః ।

యశ పకశ తౖ ౖ న నమః ॥౨౬॥
ౖ దః స భగ యశ స నః తః ।

యశ జగత తౖ ౖ న నమః ॥౨౭॥
ౖ దః స భగ య న ః స ర లకః ।

యశ స రప త ం తౖ ౖ న నమః ॥౨౮॥
ౖ దః స భగ య జ ం ః ।

యశ మయః తౖ ౖ న నమః ॥౨౯॥
ౖ దః స భగ యశ మ ।

యశ గహగ శసౖ ౖ న నమః ॥ ౩౦॥
ౖ దః స భగ యశ చన స త కః ।

చన సమపఖ సౖ ౖ న నమః ॥ ౩౧॥
ౖ దః స భగ వఃస ఃప శ యః ।
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యశ ః స ద తౖ ౖ న నమః ॥ ౩౨॥
ౖ దః స భగ య వః ప ః ।
య స ద తౖ ౖ న నమః ॥ ౩౩॥
ౖ దః స భగ యశ వః పరః ।

యౖ వ స ప ః సత ం తౖ ౖ న నమః ॥ ౩౪॥
ౖ దః స భగ యశ మహః పరః ।

మహ ఽ మ న తౖ ౖ న నమః ॥ ౩౫॥
ౖ దః స భగ యశ తపః పరః ।

త ఽ వసౖ ౖ న నమః ॥ ౩౬॥
ౖ దః స భగ యశ జనః పరః ।

యశ త ం జగద తౖ ౖ న నమః ॥ ౩౭॥
ౖ దః స భగ యశ సత ం స త క ।

సత స పః సత ం యసౖ ౖ న నమః ॥ ౩౮॥
ౖ దః స భగ న పసన యః పరః ।

య ం జన భరసౖ ౖ న నమః ॥ ౩౯॥
ౖ దః స భగ యశ జః ప శక ।
యస త ర సౖ ౖ న నమః ॥ ౪౦॥
ౖ దః స భగ యశ ః తలః ।

యశ శ జనకసౖ ౖ న నమః ॥ ౪౧॥
ౖ దః స భగ య శః స త కః ।

య జనకసౖ ౖ న నమః ॥ ౪౨॥
ౖ దః స భగ యశ ణస త కః ।

యస ణమ త సౖ ౖ న నమః ॥ ౪౩॥
ౖ దః స భగ యశ లః క త కః ।

యశ లక రసౖ ౖ న నమః ॥ ౪౪॥
ౖ దః స భగ యశ ద మః స య ।

యమ య యసౖ ౖ న నమః ॥ ౪౫॥
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ౖ దః స భగ యశ మృ దదః ।
యశ మృ ఞయః తౖ ౖ న నమః ॥ ౪౬॥

ౖ దః స భగ య మృతమ మయ ।
అమృ ఽమృతం యశ తౖ ౖ న నమః ॥ ౪౭॥

ౖ దః స భగ యశ తగ శ రః ।
పమ ప ర శ తౖ ౖ న నమః ॥ ౪౮॥

ౖ దః స భగ యశ సర త క ।
యః సర ప నసౖ ౖ న నమః ॥ ౪౯॥

ౖ దః స భగ యశ సత ం ఋతం పర ।
యశ స ధం బహ తౖ ౖ న నమః ॥ ౫౦॥

ౖ దః స భగ యః పరం బహ ష ల ।
యశ త ం రసౖ ౖ న నమః ॥ ౫౧॥
త వ శ ఽ బౖ కస ం మ శ ర ।
ఏక ప నస స వ ॥ ౫౨॥
అధ ర ం చ మధ ం చ త మ శ ర ।
ః శ శ త ం తం తం వ ॥ ౫౩॥

త ం శ మ శ ం చ దతం దత వ చ ।
త ం కృతం కృతం శ త ం పరం పరం ప ॥ ౫౪॥
ప ప ం పరమ ప ఽ మ శ ర ।
ప త రత యశ తత త ర ఽ చ ॥ ౫౫॥
సర స చ భగ త ం సర స ర కః ।
త వ భగవ శ సర సం ర రకః ॥ ౫౬॥
హ నర హ స త కృ గసః ।
హ ర య త ం తౖ వ బహ ఽ చ ॥ ౫౭॥
పరం బహ త ర రఞన ।
ష యః నస వ ప ॥ ౫౮॥
త త ఏవ స త బ దయః ః ।
త ౖ వ స ౖ ౖ ః ॥ ౫౯॥
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త ప దం సర ం బ ణం స చ చర ।
త వ పకః శ సర స జగతః ప ః ॥౬౦॥
త వ స రఫలదస స పవరదః ।
త వ సర ం క ం ప ॥౬౧॥
గ స వ మగ ం గ ః ప ।
త ద న గ ః శ స నన గహ ॥౬౨॥
ౖ ర న పం తమ మ శ ర ।
మౖ దృౖ శ ప ణ షయ ప ॥౬౩॥
॥ ఇ వరహ నర ఋ తమ కః దసవః స రః ॥
-॥ వరహస । ఉ ఖ ః సప ంశః । అ యః ౨౩।౨౨-౬౩॥
- .. shrIshivarahasyam . ugrAkhyaH saptamAMshaH . adhyAyaH 23 . 22-63..

Notes:

Tells Pārvatī ర about the Vṛddhācālakṣetra వృ చల త and the River MaṇiMuktā

మ that flows through it - having multitudes of Bilva Trees ల వృ ః along its
banks. He highlights the merits of bathing in that river and worshiping Him in that kṣetra

త as Vṛddhācāleśvaraవృ చ శ ర.
Ṛṣi Gautamaఋ తమ eulogizes Rudra ద (at Vṛddhācāleśvaramవృ చ శ ర )

as TheOne Present in and Source of all that exists. He is theOnewho is revered by all deities

including Viṣṇu , Brahmā బ , Skanda స న et al. He is the One who manifests in

The Sun and TheMoon, in the Saptalokāḥసప ః viz., Bhūḥ ః, Bhuvaḥ వః, Suvaḥ
వః, Mahaḥమహః, Janaḥ జనః, Tapaḥ తపః and Satyaṁ సత ం. He is The One Existent

in the Tattva-s including Vāyu , Teja జ, Ākāshaఆ శ; and The One who propels
the Highest Principles of Satyaṁ సత ం and Ṛtaṁఋతం.
In a similar composition - Devakṛtopaniṣatsāra Rudrastavaḥ వకృ ప ష ర
దసవః in ŚrīŚivaRahasyam వరహస . Māheśvarākhyaḥ శ ఖ ః

Prathamāṃśaḥ పథ ంశః . Adhyāyaḥ 54 అ యః ౫౪; Deva-s ః eulogize The

One Who Exists in All Worlds, Places, Things, Elements, Directions, Events, Beings,
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Times, as propounded in The Upaniṣat ఉప ష - the mystery that rests underneath the

external system of things. The link to the same is also given below.
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